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times an entire syllable would be expressed by an
object whose name began with the syllable. At other
times a single sound or letter would be represented by
the same drawing, but the idea was to convey a
thought by a sketch indicating the phonetic element*
The codices, moreover, were not intended to be
read or interpreted by every one. As a rule they
were learned by rote and were passed on by word of
mouth from generation to generation,, and in many
cases knowledge of their exact meaning has been
completely lost. Even after the Spanish conquest
the Mexicans continued to record events by means of
these painted codices, and on many of these the
meanings of the symbols are elaborated and made
lucid by means of notations in Spanish.
The same is true of the Aztec maps, and long after
Mexico had come completely under Spanish rule and
the natives had acquired a knowledge of Spanish*
their maps were largely made with the typical Aztec-
an figures and symbols.
Did we possess a full series of the pre-Columbian
codices we might be able to trace the entire history
of the Aztecs and all their wanderings until they at
last found a permanent resting-place in the Valley
of Mexico. Several of these originals exist, and
there are others which are very accurate facsimiles*
These were made by Mexican artists who, from their
memory and knowledge, reproduced the originals de-
stroyed by the Dons. These copies were interpreted
by the artists tEemselves and are therefore known as
interpretive codices. Three are known: the first, the
Oxford Codex in the Bodleian Library, is historical
with a list of cities subject to Mexico; the second, the